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Тема: Чарівний світ сходу.   
Мета: Продовжити ознайомлення учнів із духовними здобутками Східної 

           культури та літератури; визначити її місце у світовій літературі та 

           музиці; розвивати почуття, мислення, читацьку культуру, творчі

           здібності. Розвивати вміння аналізувати, розуміти поетичний та  

           музичний твір; виховувати естетичні смаки учнів, любов до поезії,  

           музики, мистецтва і життя.

Обладнання: портрети плеяди персько-таджицьких поетів, портрети 

                        композиторів М.А Римського-Корсакова, Р. Шумана,

                        поезія Рудакі, О.Хаяма, Гафіза; фонозаписи східних мелодій, 
                        Р. Шуман «Арабеска», М.А.Римський-Корсаков симфонічна  

                       сюїта «Шехеразада»; репродукції зі східними краєвидами,   

                      словник літературних та музичних термінів.

Тип уроку: інтегрований урок
План і хід уроку
Учитель літератури. На попередньому уроці ми подорожували з вами середньовічним Китаєм доби правління Тан, знайомлячись із національними та культурними особливостями цієї далекої і незвичайної країни ми познайомились із поетами Лі Бо і Ду Фу, творчість яких стала символом і духовною пам’яткою епохи розквіту класичної китайської культури Середньовіччя.

I Актуалізація опорних знань
  Учитель літератури «Склади слово»

1. [image: image1]Ім’я китайського поета (Фу)                                                           Ф
2. Спрямованість «Пісні про хліб і шовк» (антивоєнна)                 А
3. Запитання, що не потребує відповіді (риторе)                             Р
4. Провідне почуття ліричного героя китайської поезії (сум)         С
5. Він був покровителем Лі Бо (імператор)                                        І
- Назвіть складене слово.  Фарсі.
II Мотивація навчальної діяльності учнів, оголошення теми і мети уроку
Учитель літератури. Фарсі – це мова, якою створювалась персько-таджицька література, розквіт якої припадає на X –XV ст., яку називають золотою добою в історії культури Сходу. Золотою сторінкою світової літератури стала і східна література Середньовіччя. Найголовніше, що  об’єднує східних митців доби Середньовіччя – це палка зацікавленість людиною: її життям, її духовними пошуками.

Давня формула «Ex Oziente Lux»  – «Зі сходу світло» є підтвердженням того, що в XXI ст. класичну поезію Сходу розуміють як поезію, яка виголосила право людини на щастя, на свободу, на справедливий устрій життя, на  насолоду, людську гідність, знання істини. Лірики Сходу відстоювали абсолютну цікавість і неповторність земного життя. Класична лірика Сходу дала світу безсмертні поетичні імена. Серед них яскравими зірками засяяли такі імена, як Рудакі, Омар Хайям, Гафіз та інші.

Учитель музики. До чарівного світу сходу можна потрапити не тільки за допомогою літературних творів. Вдихнути його аромат, почути спів дивовижних птахів, пройнятися атмосферою Сходу нам допоможе і музика.

III. Засвоєння нового матеріалу.
Учитель музики. Мистецтво Сходу приваблювало митців багатьох країн світу. Східні мотиви нерідко ставали основою як великих мистецьких творів, наприклад опер, балетів, кінофільмів, так і мініатюр.

     Німецький композитор Роберт Шуман спробував «намалювати» східний орнамент музичними засобами. Одна із його п’єс для фортепіано так і називається – «Арабеска».

Арабеска (з італ. –арабський) – це складний східний орнамент із геометричних та стилізованих рослинних візерунків, створений на основі точного математичного розрахунку.

(Слухання.  Р. Шуман «Арабеска»)
        - Як вдалося Р. Шуману створити арабеску музичною мовою?

        -  В чому її особливість?

Примхливе переплетіння мелодій створює  той неповторний арабський  орнамент, такий складний  як історія Сходу.

Виступ 1-го учня історика.
    Вторгнення військ Арабського халіфату у VII ст. в Іран, а пізніше і в Середню Азію завдало давній іранській культурі значного удару. Вогнем і мечем були насаджені нова релігія завойовників – іслам і арабська мова. Місцева аристократія пристосувалася до завойовників, втрачаючи не тільки честь, але й рідну мову. Для іранської словесності настали «віки мовчання». Література перестала існувати, багато книг були спалені завойовниками, нові не з’являлись. Та все ж  іранська література не зникла зовсім.

    2-й учень бібліограф.

Освічені іранські письменники зуміли засвоїти нову для них арабську традицію, сприйняти найбільш цінні елементи арабської поетичної культури. Разом із тим ці письменники змогли зберегти чимало самобутніх ознак давньої  іранської традиції. Таким чином, іранська література не лише піднесла арабську літературу на новий щабель, але й підготувала грунт для подальшого виникнення літератури рідною мовою – фарсі. Аристократія на чолі з монархом оцінили роль поезії, що користувалася величезною популярністю у народі, та зробили її  засобом укріплення своєї могутності й впливу.
 3-й учень літературознавець.

  Поезія цього часу (X – XV ст.) зосереджує свою увагу (на відмінну від давньоіранської літератури) не на прославленні божеств, а на зображенні людини – чи то як монарха та його оточення (панегірична поезія), чи як звичайної людини (гідної пошани особистості).
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Учитель літератури. Концепція людини в класичній поезії була принципово новою сходинкою в осмисленні гідності та самоцінності особистості. Класична персько-таджицька поезія в її кращих зразках відрізнялася  філософічністю, вільнодумством, антиклерикальною спрямованістю.
Канонічними в перській літературі є різні сфери поетики: тематика, жанри, метрика, рима, строфіка, тропи тощо. 

  Звернемось безпосередньо до канонів перської поетики.

  Словникова скарбничка.
      Бейт – двовірш, в якому міститься певна закінчена думка.

      Газель – ліричний вірш, що складається не менш як із трьох, але не більш як із дванадцяти байтів.

      Рубаї – чотиривірш, як правило, філософського змісту.

     Сюїта  -  твір у циклічній формі, який складається з кількох контрастних завершених частин, різних за змістом і побудовою.

Учитель музики. Справжнім витвором мистецтва можна вважати стародавні книги. А особливою мовою народів сходу,  відомою на весь світ, стали їх казки. Неймовірні історії відомої казкарки Шехерезади надихнули російського композитора М.А.Римського-Корсакова до створення симфонічної сюїти «Шехерезада». Як відомо з казок, султан Шахріяр щодня наказував страчувати одну із своїх дружин. Проте одна з них –кмітлива та мудра Шехерезада – врятувала своє життя тим, що кожного вечора розповідала султанові казки. Зачарований розповідями, Шахріяр із дня на день відкладав її страту, бо хотів дізнатися, що ж буде далі…

  Прослухайте 1 частину сюїти

       -  Які образи постають перед вами?

  (Перша тема – тема Шехерезади – тендітна візерунчата тема сколюючої скрипки у супроводі арфи нагадує ніжний голос Шехерезади, друга тема – грізна тема у виконанні низьких струнних і мідно-духових інструментів не викликає сумнівів, що це голос безжалісного Шахріяра.)

       -  За допомогою яких засобів музичної виразності створено картину моря?

 Картина моря то зачаровано-спокійного, то бурхливо-величного, як життя людини.
Спочатку М.А.Римський-Корсаков дав кожній частині сюїти підзаголовки.

I частина – «Море і Синдбадів корабель»

Учень казкар. 

   «…Корабель плив від острова до острова, від моря до моря. Та одного дня зірвався шалений вітер, і капітан звелів кинути якір і зупинити корабель посеред моря, боячись, що він потоне в його глибинах. Аж тут могутній порив вітру розшматував вітрила, і корабель почав тонути разом з усіма людьми, товарами й усім майном, яке було на ньому. Синдбад опинився у воді, проте доля зласкавилася до нього, і він вліз на зламок корабельної дошки. Отак він плив день і ніч. А на світанку знов здійнявся дужий вітер, море захвилювалося і викинуло Синдбада на якийсь острів…»

Учитель літератури. Однією із найпоширеніших жанрових форм класичної поезії є рубаї. За переказами, в письмову поезію рубаї ввів Рудакі, який був родоначальником літератури на мові фарсі.

Розповідь учня. Життя і творча доля Рудакі.

  Справжнє ім’я поета – Абу Абдалах Джафар ібн Мухаммед. Псевдонім собі він вигадав від назви гірського селища, у якому виріс, – Рудак, що в перекладі з перської означає  «річка». Рудакі був обдарованою людиною: мав музичний слух та голос, тому вже з дитинства не тільки мандрував гірськими селищами та вражав співвітчизників своїм співом під власний акомпанемент чанга (рід лютні), але й здобув належну освіту. А ще через деякий час, коли слава про талановитого хлопця дійшла до емірського палацу, його запрошують на службу, він виконує роль придворного поета довгі роки. Легенди розповідають, що син еміра, отримавши владу, осліпив Рудакі і змусив жебракувати. Останні роки поет провів у себе на батьківщині, нарікаючи в віршах на старість та бідність. За легендами, Рудакі створив 1300000 віршованих рядків. До нас дійшли лише окремі вірші та їх фрагменти. Це лірична, пейзажна, любовна лірика сповнена глибокого трагічного почуття. Рудакі вважають засновником східної гуманістичної поезії, Адамом перських поетів. У його творах тісно переплелись релігійні ідеали з гуманістичними. Любов до життя коханої жінки, друзів, до всього прекрасного знайшли релігійне обґрунтування. І це було найвищим проявом гуманізму у ті часи. Рудакі бачив призначення поета в тому, щоб закликати людей до справедливих діянь, пробуджувати в них прагнення до знань. Він оспівував дружбу і приязнь між людьми.

    Читання та аналіз поезії Рудакі.

Робота в групах.

Група 1. Бейти.

    1 До тебе прагне вся краса земна,

       Як до провалля прагне бистрина.

    2  У час розлуки я говорю на вогнищі твоїм.

       Навіщо ж дерево тобі опалювати дім?

    3 Дай один поцілунок, тільки хай він тягнеться години .

       Нащо борг такий, кохана, розбите на частини?

Завдання: 

 - Який образ автора створюється у цих поезіях? (автор закоханий у свою милу, зачарований нею, він опоетизовує кохану).

- Назвіть художні засоби які створюють певний настрій. (перебільшення «До тебе прагне вся краса земна», порівняння «як до провалля прагне бистрина»).

- Хто такий ліричний герой? (хитрий, лукавий, запевняє кохану, що «борг» не треба розбивати на частини, та й дім спалювати вже не потрібно – так палає його кохання до дівчини. Отже, герой – закоханий, зачарований, хитрий.)

Група 2. Газель.

«О дівчино! Розлуки буревій

З корінням вирвав цвіт моїх надій!

Чи став би я навік твоїм рабом,

Якби не став арканом локон твій?

Хто має тільки душу, той ціни

Твого цілунку і питать не смій

Що сонячніш горить твоя краса,

То менше світла у душі моїй.

Завдання:

 - Визначте тему та художні засоби, що створюють певний настрій поезії. (Вірш присвячений темі нероздільного кохання. Ліричний герой страждає у розлуці із своєю обраницею)

        - Силу почуття закоханого допомагають передати яскраві метафори «Розлуки буревій з корінням вирвав цвіт моїх надій!»; «…якби не став арканом локон твій», «що сонячніш горить твоя краса..»

Група 3.  Рубаї. 

Себе в руках весь час тримати – от справжнє благородство.

Глухих. Сліпих не ображати – от справжнє благородство.

Не благородство – наступити на груди бідному, що впав,

Ні, руку впалому подати – от справжнє благородство.

Завдання:

- Визначте тему та ідею вірша.

( Вірш присвячений роздумам про таку рису характеру людини, як 
благородство. Автор доходить висновку, що благородною може зватися 
людина, яка вміє бути стриманою, не образить слабких та завжди допоможе тим, хто в скруті.)

        - Доведіть, що це – рубаї.

(Цей вірш-рубаї. Оскільки складається з 4 рядків. У яких рифмуються 1,2 та 4 рядки та має філософський зміст).

Рубаї «Ей, Рудакі…»

    Ей, Рудакі, од кайданів печалі звільнись!

    Завжди веселий, вперед безтурботно дивись.

    Думаєш. Тільки тобі одному так погано?

    В цілому світі не краще» Живи й не журись!

Запитання:

· Чим утішає себе Рудакі у незгодах?
(у цій поезії автор звертається сам до себе. Адже поет – теж людина. І він може бути сумним і розчарованим. Ліричний герой знаходить утіху для себе в тому, що не лише йому доводиться страждати, іншим теж нелегко буває в житті).

        - Які художні засоби використовуються у вірші?

( Метафора «кайдани печалі», епітети «веселий», «безтурботний»)

Висновок. Етична система поета ґрунтується на філософському примиренні з долею.

Учитель музики. І знову ми повертаємось до палацу Шахріара і неймовірних казок Шехерезади.

(Звучить друга частина симфонічної юїти М.Римського-Корсакова «Шехерезада»).

Охарактеризуйте які засоби музичної виразності створюють новий образ у розповідях Шехерезади? 

(Одна із найяскравіших за своїм казковим східним колоритом. Шехеразада ніби передає нитку оповіді новому героєві – царевичу Календеру. Сумно й задумливо звучить у низькому регістрі фагот, який своїм тембром нагадує голос людини. Неквапливо тече розповідь царевича про пережиті чудесні пригоди).

    - Куди завела доля царевича Календера?

    -  З ким він зустрічався?

Учитель літератури. Продовжити урочистий гімн життю,  любові і миру, що зазвучав у творах Рудакі, Гафіз, Хайям, Нізамі та інші східні поети.

Розповідь учня літературознавця про Гафіза.
Вважається, що в Ірані у кожній сім`ї є дві книги: Коран та збірка поезій (діван) Гафіза. Лише за Кораном та за поезіями поета гадали, коли бажали дізнатися про своє майбутнє.Справжнє ім’я поета – Шамсіддін Мухаммед. Літературний псевдонім – Гафіз – означає знавець Корану. Це слово у ті далекі часи було назвою професії читця Священної книги ісламу. 

   Відомостей про життя Гафіза збереглося не багато, вони тісно переплелися із середньовічними легендами про поета.

    Відомо, що Гафіз народився у купецькій сім`ї, що з часом розорилася. Хлопчику змалку довелося заробляти собі на хліб та на освіту, здобувши яку він став професійним читцем Корану.

    Легенда розповідає, що перші віршовані спроби Гафіза викликали лише насмішку. За іншою легендою, Гафіз, приставши  до гурту людей, що не знали його в обличчя, почав критикувати себе і свою творчість. Закінчилося це тим, що шанувальники поезії побили його самого за таку критику. 

     У своїх поезіях Гафіз уславлює життя з його радостями та печалями. Він оспівує кохання, його муки, страждання та щасливі миті. Спадщина його складається з 500 газелей, 5 касид, 41 рубаї. Про нього із захопленням писали Пушкін і Гете.
    Читання та аналіз улюблених поезій Гафіза напам’ять.
Весть пришла, что печаль моих горестных дней – не навечно.

Время – так быстротечно. И время скорбей - не навечно.

***

 Стал я ныне презренным в глазах моего божества,

Но надменный соперник мой в славе своей – не навечно.
***

Так пылай же. Ночная свеча, привлекай мотылька!

Близко утро. И ночь, и сиянье свечей – не навечно.
***

Видишь надпись на своде сияющем: «Все на земле,

Кроме добрых деяний на благо людей, - не навечно».
***

Верь во встречу, надейся на память любви, о Гафиз!

А неправда, насилье и бремя цепей – не навечно.

Висловіть враження, думки від прочитаного твору.

- Визначте образ поезії.

(час, божество, кохання,суперник. Нічна свічка, метелик)

- Визначте тему та ідею вірша

       Тема – роздуми ліричного героя про швидкоплинність людського життя.

       Ідея – «Все на земле, кроме добрых деяний на благо людей, - не навечно».

- Яким є настрій ліричного героя? Які слова передають цей настрій?

   (Ліричний герой сумує, він розчарований у коханні: його мила обрала іншого, у суспільстві неправда, насилля і кайдани неволі стали звичайною 
справою. Невипадковим є повторення слів «не навечно» у кожному бейті. 
Для  людини нагадування про смертність має негативний відтінок, навіть якщо зі смертю минуть також і біди, і негаразди).

- Доведіть, що прочитана поезія – газель (за визначенням).

«Все богатства земли…»

   Все богатства земли и слезинки не стоят твоей!

   Все услады земли не искупят неволь и цепей!

   И веселье земли – всех семи её тысячелетий, - 

   Бог свидетель, не стоит семи твоих горестных дней!
Бесіда.

    - Кому присвячено цей вірш? (Ймовірно, що коханій ліричного героя).

    - Як описує силу свого кохання ліричний герой? (Порівнює почуття коханої та усього людства)

    -  Що  трапилось з героїнею? (сльози. неволя,кайдани…)
    -  Який художній засіб є в основі цієї поезії (Художнє перебільшення – гіпербола)

   -  Визначте жанр твору (Рубаї).

    « Ты говоришь мне…»

Підготовка до сприйняття твору

- Що ви відчуваєте, коли бачите навколо себе прояви несправедливості? Наведіть приклади таких випадків.

Відповіді учнів.

 Тепер вам зрозумілі почуття поета.

Читання вірша учнем

  Ты говоришь мне: «Не о горе мысли, 

  Развей дурные на просторе мысли!
 Смирись, терпи!» Но что мне делать с сердцем?
  В нем – целый мир скорбей, в нем море мыслей.

Бесіда.

- Який образ ліричного героя постає перед нами?

  (Вразливий, чуйний, мислячий, непокірний, бунтівник…)

- Як ви гадаєте, чи схожий цей герой на самого Гафіза?

-  Визначте жанр вірша. (Рубаї).

Учитель літератури. Поезії Гафіза вражають надзвичайною музичністю слова. Більша частина його віршів витончена та природна. Із цим чудом ми сьогодні мали змогу ознайомитись, отримавши не лише естетичну насолоду, а й замислитись над філософськими проблемами швидкоплинності життя та необхідності цінувати кожну його мить як останню.

Учитель музики. Ну а ми з вами продовжуємо подорожувати Середньовічним Сходом разом із Шехерезадою.

· Які образи постають перед нами в третій частині симфонічної сюїти «Шехерезада»?

· За допомогою яких інструментів відтворені образи героїв?

Відповіді учнів.

Учитель музики. Третя частина «Царевич та царівна» втілює образи казкових Царевича та Царівни. Перша тема – тема Царевича – чарівний спів скрипок та віолончелей, сповнений глибокого ліричного почуття. Друга тема – тема Царівни – танцювального характеру. Грайлива мелодія кларнету супроводжується піцикато струнних й дрібним чітким звуком малого барабана. Звучання цієї теми ніби імітує тембровий колорит східних інструментальних ансамблів.

   Я красу цих очей передати не міг.
   Чиї руки плекали троянди цих щік?

   Її кучері пишні – мов ночі пітьма.

  А де світить чоло її – ніч відступа!

Як бачимо і в поезії, і в музиці червоною ниткою проходить тема кохання, глибоких ліричних почуттів.

Учитель літератури. Найвищим досягненням гуманістичної думки Середньовічної Азії в XI – XII ст. стала творчість великого поета, математика та філософа Омара Хайяма. Та в сучасному світі він відомий, насамперед, як автор неперевершених рубаї – чотиривіршів.

  Повідомлення учнів про життя і творчий шлях Омара Хайяма.

1-йбіограф. Повне ім’я Омара Хайяма – Гійяс-ад-ДінАбу-аль-Фатах Отмар ібн Ібрагім  аль- Хайям ан Нішапур. Народився він приблизно в 1084 р. в Нішапурі, розташованому на сході Ірану, у давній культурній провінції Хорасам. За твердженням істориків. Це було одне з найрозвиненіших міст XI ст. Обнесене високою стіною з баштами, воно займало територію в 40 км., і , згідно з описом арабських географів, в ньому було не менше п’яти великих вулиць. Нішапурі – один з головних культурних центрів Ірану – був знаменитий своїми бібліотеками. З XI ст. у місті діяли школи середнього і вищого типу – медресе. Про сім`ю Омара Хайяма, що означає «наметник», «наметний майстер». Це дозволяє припустити, що його рід ведеться від ремісників. У всякому випадку сім`я мала достатньо коштів, щоб дати майбутньому поетові можливість навчатися. Він спочатку здобув освіту в Нішапурському медресе (на той час аристократичний навчальний заклад), що готував чиновників для державної служби, потім продовжував навчання в Самарканді.

2 –й біограф. У 25 років Омар Хайям робить перші великі наукові відкриття. Його життя проходить при дворах різних правителів, але найплідніший період його творчості пов'язаний з Бухарою, де 1074 р. поет був запрошений на службу до царського двору могутнього султана Малік – шаха в м. Ісфаган. 
Саме тут були написані його праці з алгебри, що стали відомими серед вчених того часу. Хайям першим серед математиків створив теорію розв’язування рівнянь третього ступеня включно і дав загальну класифікацію всіх рівнянь у трактаті «Про доведення задач з алгебри». Він також першим поставив питання про зв'язок геометрії з алгеброю і про геометричне пояснення і розв`язання  алгебраїчних рівнянь. Ми з вами можемо пригадати пояснення й розв’язування рівнянь 1-го і 1-го ступенів, а ось розв’язування 3-го ступеня виходить за рамки шкільної програми. Але можу повідомити, що формулу для їх розв’язання вивели незалежно один від одного, але одночасно два вчених, тому вона й називається формулою Кардано – Тарталья.

3-й біограф. Великим талантом був Омар Хайям. Двадцятирічний, відносно спокійний період життя Омара Хайяма при дворі Малік – шаха обірвався в кінці 1092 р., коли шах помер. Ісфахан після смерті правителя через деякий час перестає бути головним науковим центром, обсерваторія занепала і була закрита. Омар Хайям назавжди покинув двір і повернувся до Нішапурі, де прожив до своїх останніх днів. Омар Хайям викладав у Нішапурському медресе, мав невелике коло близьких учнів, рідко приймав вчених і філософів, брав участь у наукових виступах. Рік смерті поета невідомий, але вважають, що він помер приблизно 1123 р.

З глибини XII ст. дійшла до нас розповідь про останній день життя Хайяма. «Омар Хайям у той день уважно читав «Книгу зцілення» Авіцени. Коли дійшов до розділу «Про єдність і загальність», вклав золоту зубочистку між двома сторінками, щоб написати заповіт. Весь цей день він не їв і не пив. Коли на землі запав вечір, Омар закінчив останню молитву, вклонився до землі і сказав: «О Боже, ти знаєш, що я пізнав тебе по своїй змозі. Пробач мені, моє пізнання тебе – це мій шлях до тебе». І помер.
Шукав жаданий плід.

Знайшов, та все не те.
Хто доленьку мені

в кромішній тьмі

знайде?

Тісна, сумна буття

мого в’язниця.

Де отвір той знайти,

що у вічність веде?

Учитель літератури. Щоб пізнати поета треба читати його поезії. Вірші Рубаї протягом століть залишаються актуальними, вони захоплюють читачів філософською глибиною. Тематика творів Омара Хайяма різноманітна.

-  Дослідницька робота в малих групах.

Група 1. Призначення людини і зміст її життя:
***

Цей топче стежку до монастирських брам, 

Той шлях до істини собі торує сам,

«Ви блудите, сліпці. Не тут вона й не там!»

***

Коли у небуття і ймення наше кане, 

Не згасне сонечко у небі полум’яне.

Нас не було та світ не був від того гірший,

Він не погіршає й тоді. Як нас не стане.

Завдання і запитання:

- Чому поет закликає не задумуватись над сенсом життя?

- Як слід жити людині?

- Як Омар Хайям ставиться до життя, а до смерті?

- Які запитання про сенс життя постійно повторюються у віршах?

    Чи можна на них відповісти.
Висновок. Поет доторкнувся до вічних таємниць буття, але не розкрив їх людству, бо добре розумів, що кожен має право вибору. Може, в цьому полягає основний сенс гуманізації, який сповідував великий життєлюб Омар Хайям.

Група 2. Вірші про людську природу
***

Для друга гідного душа на все готова:

І в ноги вклониться, не вимовивши й слова.

Дізнатись хочеш ти. Чи є на світі пекло?

Є пекло: з підлою людиною розмова.

***

Джерело ми розваги і смутку копна,

В нас – Всевишній живе і живе сатана,

Бо людина, як світ цей, багатоманітна,

Ми – провалля і ми ж таки – височина!

Запитання.

- Що думає поет про Страшний суд?

- Як він ставить до житейських незгод?
- Які суперечності уживаються у людському характері?

- Які художні засоби використовує автор для їхнього змальовування?

Висновок. Поет, розмірковуючи над життям і єством людини, відзначає двоїсту її природу ( в душі кожного із нас є Господь і, сатана, високе і низьке)

Перед читачем постає запитання: то як же бути?

Група 3. Тема радощів життя.

***

Боюсь, що більше ми не вернемось додому,

Ні з ким не стрінемось у обширі земному

Цю мить, що ти прожив, вважай своїм трофеєм.

Бо що нас потім жде. Не дано знать нікому.

***

Чудовий нині день: не холод. Не жара…

Змиває хмарка пил з квітчастого бугра.

Троянди жовтої сусіда. Соловейко,

Гукає потай нам, що випити пора.

Запитання і завдання:

- У чому поет бачить цінність людського життя?

- Чому чимало віршів Омара Хайяма присвячено вину?

- Розкажіть. Як ставляться до вина на Сході. Як ставиться до нього сам поет?

Висновок. Цінність людського життя поет бачить у задоволенні здорового існування та радості душі. Адже для кожного відмірено його долю, щастя і потрібно впиватися життям. І тому в багатьох віршах звучить думка про те, що людське життя дуже плинне в часі, і люди повинні радіти кожній прожитій миті. На Сході є звичай вести спілкування за чашкою чаю, келихом вина, все це атрибути дружніх роздумів про сенс життя. Істина ж полягає в тому, що для людей Сходу, особливо для людей творчих – вино – це еліксир, 
фантастичний напій за допомогою якого вони стають більш прозорливими і натхненними та бачать те, що у буденному житті закриває від них гомін і галас.

Група 4. Любов та її роль у житті людини.

***
Первинніше сущого всього – любов.

У піснях молодих перше слово – любов

Бідний вигнанцю дивного світу кохання,

Знай, що всього життя передмова – любов.

***

Ти, кохана, за світ весь миліша мені,

Що в житті є дорожчим від нього самого?
Серця ясна зоря, пестиш очі мені,

Й за життя ти дорожча, кохана мені.

Запитання.

- Визначте тему рубаї (Значення кохання в житті людини)

- Які випробування людині завдає це почуття?

- Якими поетичними засобами підкреслює поет силу своїх почуттів?

Висновок. В результаті пошуків основ буття Хайям доходить висновку, що першоосновою людського існування є любов. Висловлюючи почуття ліричного героя до коханої, Хайям створює образ милої яку порівнює з «серця ясного зорею» та говорить про те, що кохана є дорожчою для нього за життя:

Серця ясна зоря, пестить очі мені,

Й за життя ти дорожча, кохана мені.

Учитель літератури. Як ми бачимо. Тематика рубаї Омара Хайяма різна, але в центрі її – завжди людина, сенс її життя.

Висновок на основі представників дослідницьких груп (учні записують у зошитах)

Тематика рубаї Омара Хайяма

· Призначення людини і сенс її життя.

· Про природу людини.

· Тема радощів земного буття.

· Поет про себе і своє життя.

· Роздуми над Кораном (релігійна тема)

· Теми моралі.

                                                            Повідомлення творчої групи-художників.
 (Вони представляють малюнок «асоціативного куща» з теми «Різнобарв’я поетичного світу Омара Хайяма) (дивитись схему).
Учитель літератури. Таким чином, своїми рубаї Омар Хайям об’єднує думки усіх поетів Близького Сходу в епоху Середньовіччя про сутність людського життя, про думки і мрії людини, про красу її існування на землі.

Учитель музики. Ось ми підійшли до останньої розповіді Шехерезади в фінальній частині симфонічної сюїти М.А.Римського-Корсакова IV частини «Багдадське свято й корабель, що розбивається об скелю з мідним вершником».

(Слухання музики IV части симфонічної сюїти М.Римського-Корсакова «Шехерезада»)
Завдання.

- Який характер останньої частини?

- Як звучать теми Шехерезади і Шахріяра в фінальній частині?

-  Чи вдалося Шехерезаді пом’якшити серце безжального султана?

(Якщо порівняти загрозливу музику султана у вступі з м’яким, заспокійливим її звучанням у фіналі, то стає зрозумілим, що життю Шехерезади вже ніщо не загрожує.)

- Які картини відтворені в останній частині?
  (народне свято у Багдаді та загибель Сіндбадового корабля  у фінальній частині поєднується тематичний матеріал усіх попередніх частин)

Учитель музики.  Ось і закінчились розповіді Шехерезади. 

Ми змогли при відкрити завісу над таємницями людського життя чарівного світу Сходу. Здавалось такі різні пригоди, різні картини, але вони ніби утворюють той неповторний орнамент життя з його радощами й смутком, надіями й розчаруваннями, коханням і ненавистю, життям і смертю, вірою,мріями -  сенсом життя. 

IV. Рефлексія.

Слово учителя

- Що нового ви дізнались про східну поезію?

- Творчість якого східного поета вам сподобалася найбільше і чому?

- Яким ви побачили Схід у музиці?

- Якою є програма Симфонічної сюїти «Шехерезада»?

-  Яку роль відіграв оркестр в творі?

Складання сенкану «Рубаї» 

Рубаї

Проста форма, глибокий сенс

Прославляє любов до людини

Живе і буде жити

Філософія життя.
V. Підсумок уроку.
Сьогодні ми мали змогу доторкнутися до скарбниці світової культури, зокрема, до її екзотичної сторінки – мистецтва народів Сходу, яке вражає красою різноманітністю поетичної форми та глибиною змісту.

   Це справжні ліричні, філософські шедеври, де описується краса людини, жінки, кохання, життя і його сенсу.

   Оригінальні на  формою поезії досить чітко ставлять перед читачами 
життєві проблеми, змушують задуматися над їх вирішенням; Вселяють у 
людську душу оптимізм, почуття любові до всього сущого на землі, допомагають відчути красу кожної миті.

   Кожна людина власним життям осягає сенс буття, а шлях і сенс існування людства – в мистецтві, історії. 

    Звертаючись до духовних джерел науки, культури, ми пізнаємо сенс буття – красу та духовність існування.

  Кожному дається щаслива мить життя, тож намагайтесь прожити його так, щоб у ньому був сенс.
VI Оцінювання учнів.

VII Д/з  вивчити 2-3 рубаї напам’ять, знати визначення понять рубаї газель, бейт, арабеск, сюїта.

Скласти власні рубаї за темами (за варіантами)

 I в. – Про холодну зиму, її плюси і мінуси.

 II в. – Про навчання в школі, його позитивні та негативні моменти.

 III в. – Про життя у місті, його незручності та переваги.
Персько-таджицька література





Людина


а не Бог





Монарх, його оточення 





Звичайна


порядна


людина








Панегірична поезія





Лірична поезія








